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Merénylet a magyar állam ellen.
Debreceni híradások röpítették 

szét az országba azt a döbbenetes hírt, 
hogy a hajdudorogi gör. kath. m a- 
g y a r püspök ellen aljas merényle­
tet követtek el s pusztán a véletlen 
munkája, hogy dr. Miklóssy István 
püspök, az első gör. kath. magyar 
püspök, még életben van. — A vizs­
gálat mind nagyobb bizonyossággal 
deríti ki, hogy a merényletet magyar- 
országi oláhok követték el, minden­
esetre azonban a magyarországi olá­
hok voltak a gaz merénylet szellemi 
inspirálói, felbujtói. Az első híradások 
nyomán, melyek a merényletről elter­
jedtek, mindenkinek első gondolata 
amúgy is csak az volt, hogy más nem 
követhette el a merényletet, mint ők. 
Hiszen kik voltak azok, akik amióta a 
görög katholikus magyar püspökség 
gondolata a közéletben felmerült, tel- | 
jes erővel kezdették meg az ellenagi- 
tációt a püspökség felállítása miatt ? 
Kik voltak azok, akik nem átallották 
az agitáció eszközei közé azt a haza­
árulás számba menő fegyvert is fel- : 
venni, hogy Bukarestben gyíiléseztek és ! 
fogadtak el tiltakozó határozatot a fel­
állítandó magyar püspökség ellen ? S 
végül kik voltak azok, akika legutóbbi 
közelmúlt napokban a Tiszával foly­
tatott paktumtárgyalások egyik legfőbb 
pontjául tűzték ki, hogy a hajdudo­
rogi gör. kath püspöki egyházmegye 
területe az ő szájizük szerint vétessék 
revízió alá, vagyis magyarul mondva, 
csorbitassék meg annak területe az 
oláhság javára ? Nos hát kinek állott 
érdekében, hogy ezen gör. kath. egy­
házmegye látható feje ellen ilyen al­
jas merényletet kövessenek el ? A kér­
désekre nem is kell feleletet adjunk, 
mindenki tudja amúgy is, hogy a Ti­
sza által dédelgetett hazai oláhságnak

a legnagyobb szálka a szemében ez a j 
magyar püspökség.

Szálka azért, mert Felső Magyar- 
ország egy jó része ennek a püspök­
ségnek az alakításával kiesett nemze­
tiségi agitátorok területéből. De bizo­
nyára belenyugodtak volna egy uj püs­
pökség alakításába akkor, ha az nem 
a magyar állameszme, hanem bármely 
nemzetiség szolgálatába állott volna.

És ez az a pont, ahol a hajdu­
dorogi püspök ellen elkövetett me­
rénylet már kiesik a gyilkosság vagy 
a szándékos emberölés büntette kísér­
leteinek határaiból s ahol az a magyar 
állameszmc ellen elkövetett merény­
letté minősül. Mert a merénylőnek 
nem Miklóssy István püspök személye 
ellen volt kifogása, hanem a gör. kath. 
magyar püspökség intézménye ellen. 
Ennek a püspökségnek a felállítását 
törvényben határozták el, az királyi 
hatalomszóval szentesített, mihelyt te­
hát valaki annak feje ellen mciényle- 
tel követ el, magát az intézményt tá­
madja meg.

Éppen ezért a magyar állam el 
len elkövetett merénylettel állunk szem­
ben, amelyet minden magyar ember 
undorral kell elitéljen s követelje a 
tettesek legszigorúbb megbüntetését.

A robbanószer kezd már ismere­
tes szerepet játszani a magyar intéz­
mények ellen irányuló merényleteknél. 
Emlékezzünk vissza, hogy a brassói 
Árpád szobrot is robbanószerrel pró­
bálták légberöpiteni. Félünk, hogy mi­
ként az Árpád-szobor tettesének ki nyo­
mozása holtpontra jutott, azonképen itt 
is megfeneklik a nyomozás.

Mint tényt azonban le kívánjuk 
szögezni azt, hogy amikor a debrece­
ni gaz merénylet történt, a kormány 
távirati tudósítóinak a legmélyebb hall­

gatást parancsolta. Innen van, hogy a 
legtöbb vidéki ellenzéki lap, amely 
távirati tudósításait közvetlenül Buda­
pestről kapja, csak elkésve, vagy más­
nap kapott hirt a merényletről. Mikor 
pedig a kormány látta, hogy az ese­
tet eltitkolni nem lehet, a távirati iro­
dáknak olyan rendeletet adott ki, hogy 
a gör. kath püspök elleni merényletet 
tudósításaikban alig érintsék, hanem 
ehelyett informálják olyan értelemben 
a közvéleményt, hogy a merénylet a 
debreceni iparkamara ellen irányult, 
melynek épületében — mellékesen — 
Miklóssy püspök lakott.

Értjük, hogy Tiszának nagyon 
kellemetlen az eset. Kellemetlen, mert 
hiszen azok az oláhok követték el, a 
kiknek a kedvéért heteken keresztül 
állandó izgalomban tartotta a magyar 
közvéleményt, azoknak az oláh vezé- 

I reknek fel hecceit hívei követték el, a 
I kikkel állítólag lepaktált és olyan in­

tézmény ellen, amely egyedüli érdeme 
a munkapárti szavazógépnek 5 évi 
dicstelen uralma alatt.

íme, ezekkel paktált le Tisza. E- 
zek tanítóinak adott nemrégen három­
negyed millió korona államsegélyt, 
mig a magyar tanító éhezik, fázik és 
Zalában 80(X) magyar gyermek van, 
kiknek számára nincsen iskola. Ezek 
azok az oláhok, akiket úgy dédelget a 
keblén, mintha a hazának édes gyer­
mekei volnának, mig e hazának leg­
hívebb fiait, az ellenzéket sorra dobál­
tatja ki a képviselőházból. Ilyenekkel 
paktál Tisza, ilyeneket cselekszik a 
magyar állam és nemzet ellen. Ezért 
ez a merénylet az ő szégyene 
is. S aki ezek után azt mondja, hogy 
Tiszában egy csepp magyar érzés van, 
vagy ha van, ügy nem őrült, annak a 
szemét az elfogultság sötét hályoga 
akadályozza a tiszta látásban. (M.)

rnénrífne Tisztelettel értesítjük a Zajzoni „Béta-forrás“ gyógyásványviz igen tisztelt vevőközönségét az elánt 
Lll.E5ll.E5« sitásban beállott cég változásról, melynél fogva Schuster Lajos forráskezelőtől, ki Brassó, Tehénpiac
3. szánt alatt tartotta ás­
ványvíz raktárát 1914. ja­
nuár 15-i kétől kezdődőleg a Fleischer Testvérek eég veszi át a raktárt és 

teljesitik a nevezett ásvány­
víz elárusitását az eddig

Lajos^bérlő éber felügyelete alatt fog történni, a kiszolgálást pedig a Fleischer Testvérek cég pontosan teljesíti. Az esetleg felmerülő 
panaszok úgy a raktárosnál, mint a bérlőnél megtehetők. Vagyunk a p| j gq|*j g |n "|“gStVCPCk !orak,arnok Brasso' Schus~
n. érdemti közönség szives pártfogását kérve, kiváló tisztetekéi : tér Lajos bérlő, Zajzon,
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Az ismeretterjesztő 
előadások megkezdése.

A szabadliceumi végrehajtó bizottság 
az idényre megállapított programmja értel­
mében, elmúlván a farsang, újból megkezdi 
előadás sorozatának második ciklusát. Az 
előadások anyagát ez alkalommal is a mo­
dern élet felvetette szociális eszmekörből 
vette. Csupa olyan kérdést, mik a ma em­
berét föltétlenül érdeklik. Amikre e forrongó 
korban mindnyájan kielégítő és megnyugtató 
választ keresünk.

Az előadásokat már március 2-án d. u. 
6 órakor a tanácsteremben dr. Hantz Mihály 
főorvos fogja megkezdeni „Modern betegá­
polás címen. Még előadásokat tartanak Sán­
dor József törv. biró „Gyermekvédelem és 
fiatalkorú bűnösök.“ Halász Gyula áll. főre- 
álisk. tanár „A sajtó hivatása és fontossága“. 
Dr. gróf Logotheti Oreszt föispáni titkár „A 
sociologia köréből“. Tutsek Gyula iparisk. 
tanár „Modern művészeti irányok“ címen.

E tartalmas programúi bizonyára al­
kalmas lesz arra, hogy a közönségnek azon 
meleg érdeklődését, melyet az eddigi előa­
dásokkal szemben tanúsított, ismét felkeltse. 
Csak igy teljesíthetik ez előadások azon hi­
vatásokat, melyet a kulturszükség számukra 
kijelölt. Minél többen hallgatják végig azo­
kat, annál inkább sarkalják a vezetőséget 
arra, hogy mind többet és jobbat nyújtson a 
közönségnek. Az idényjegyek ez előadásokra 
is érvényesek.

A közönség köréből*)
Hideg és sötétség a háromszéki 

vasúton.

Tekintetes Szerkesztőség!
Mindnyájan tudjuk, akiket a sors arra 

kényszerit, hogy Brassóban élünk s igy a 
háromszéki vonatot igénybe kell vennünk, ha 
ügyes-bajos dolgaink miatt Háromszékre vagy 
Csikba kell mennünk, hogy utunk bosz- 
szusággal kezdődik és bosszankodással vég-

*) B rovat alatt közérdekű és névvel ellátott 
felszólalásoknak készséggel adunk helyet, de a fe­
lelősség a beküldőt terheli.

Szerkesztőség.

Pár szó az őszinteségről.
A „Brassói Ujlap“ eredeti tárcája.

Egy fiú (14 éves lehetett) a követke­
zőleg szólt hozzám : „Én nem tudom, mi az 
oka, de én úgy veszem észre, hogy most 
nem vagyok oly őszinte, mint régen“. Min­
den szavát aláírom ennek a fiúnak, ő való­
ban őszinte volt, talán őszintébb, mint bár­
mikor, mert megmondotta az igazat, még 
akkor is, mikor ebből reá némi árny vető­
dött. A kicsiny ártatlanok nyíltak, őszinték, 
kibeszélnek mindent, mert tudják, vagy leg­
alább érzik, hogy nekik nincs rejteni valójuk. 
De amint korban előre haladnak, fokozato­
san megkezdődik a titkolódzás, rejtegetés. 
Titkolódznak, rejtegetnek, mert már van mit. 
A külömööző rossz hajlamok, rossz szoká­
sok kezdenek felébredni, fejlődni. Nemcsak 
a természet, de maga a környezet is fejleszti 
ezeket. Talán már magukkal is ragadták e 
rossz hajlamok, s letértek az Isten utairól s 
nem élők többé lelkileg, hanem holtak. Holt, 
elernyedt lélekkel bírni pedig — e tudatban, 
van valami megszégyenítő, van valami le-

ződik. Nehány nappal ezelőtt Kézdivásárhelyre 
kellett utaznom, ahová fél 10 órára tanú­
képpen voltam megidézve a bíróság elé.- 
A Brassóból reggel fél 6 ó-.kor induló vonat 9 
ó. 10 p.-kor érkezik menetrend szerint Kézdi- 
vásárhelyre, e napon azonban 1 ló.előtt néhány 
perccel „futott be“ a kézdi vásárhelyi pálya­
udvarra.

De tartsunk sorrendet! A vonat indu­
lási ideje Brassóból fél 6 óra után egy pár 
perccel van.

A gyors késése miatt 48 perc késéssel 
indult el a vonat, az utasokat azonban ren­
des időben, egy negyed 6-kor beültették a 
vonatba, amely hideg, fütetlen volt. Ezek­
ben a hideg kocsikban ültek az utasok egy 
órát a brassói állomáson, amig a vonat el­
indult, — 14 R. hidegben.

Akik azt hitték, hogy a 48 perces ké­
sésből legalább 10 percet behoz a 3 és fél 
órás utón a vonat, azok óriásit csalódtak. A 
sietés a háromszéki vonatnál ismeretlen fo­
galom, sőt úgy látszik, abból az elvből kiin­
dulva, hogy alapos munkát kell végeznie, az 
alapos munka pedig időt igényel, még há­
romnegyed órát késett Kézdivásárhelyig, úgy, 
hogy 9 óra 10 perc helyett 11 órakor érke­
zett meg Kézdivásárhelyre. Hogy a tárgya­
lást lekéstem, az a vonat szempontjából mel­
lékes, fő az, hogy mire megérkeztünk Kézdi­
vásárhelyre, a hideg kocsik éppen bemele­
gedtek. Másnap délután visszafelé jövet szo­
morúan kellett tapasztalnom, hogy a három­
széki vonat nemcsak hideg és lassú járású, 
hanem sötét is. Sepsiszentgyörgy körül már 
homály lengte át a kocsit, amely Brassóig a 
legfeketébb sötétségig fokozódott, de azért 
még az olajmécses halvány fé­
nye sem enyhítette a sötétséget. Azt hittem, 
hogy a balsors kegyetlen játéka folytán csak 
abban a fülkében volt sötétség, amelyben én 
utaztam, de Brassóba érkezve nem kevés 
kárörömmel konstatáltam, hogy e vonat ösz- 
szes utasai a sötétség birodalmán utaztak 
keresztül.

Az államvasutak csődje úgy látszik tel­
jes mértékben elkövetkezett az állami keze­
lésben levő háromszéki vonaton. A pártkasz- 
szán s a pinkapénzen híznak a kijárók, de 
a vasutakon saját pénzéért az 
utas se fűtést, se világítást nem kap.

Amennyiben soraim nyomdafestékre al­
kalmasak, kérem, hogy felszólalásomnak b. 
lapjában helyet adni szíveskedjék.

Vagyok stb.

BRASSÓ! UJLAP

E1 f()gott keltő11 aszöktető.
Nagyszeben febr. 23.

Az itteni határrendőrségnek már hosz- 
szabb idő óta tudomására jutott, hogy a kör­
nyéken egy katonaszabaditó működik, ki már 
több katona köteles egyént vitt át Románi­
ába.

Folyó év január hónapban ismét két 
iparossegéd akart Romániába kiszökni, de 
tekintettel a nagy hóra, a szökésük 
nem sikerült, kénytelenek voltak vissza­
fordulni. Ezek azután Budapestre utaztak.

Ezen esetet a szökniakarók s a vezető 
neveinek pontos leírásával a határrendőrség­
nek besúgták, mely most még nagyobb apa- 
rátussal fogott a nyomozáshoz.

Két hivatalnokuk parasztruhába öltözött 
s kiutaztak Boica községbe, hol a kivándor­
lókat vezető Albescujuonna! találkoztak. Itt jvele 
tárgyalásokba bocsátkoztak s megállapodtak, 
mihelyt az idő enged s még egy pár jelent­
kező akad, útnak indulnak.

A napokban ismét 2 oláh paraszt fiú 
jelentkezett Albescunál s pár napra rá meg­
állapodtak az álruhába öltözöttekkel az in­
dulás és útirányban.

A határrendőrség a megállapított útra a 
Lotru patak mellé őrjáratot küldött ki, de a 
határrendőrség terve nem sikerült, amennyi­
ben őket Albescu a Lotru patak s Vörös-to­
rony között vezette, oly helyen, melyen töb­
bet kellett négykézláb mászni, mint menni.

Amint a határhoz közel voltak, az egyik 
tisztviselő félre ment, ledobta álruháját s szem­
közt jött velük s letartóztatta őket, de elfogni 
nem sikerült, mert úgy a vezető, mint a két 
fiú egy hegyhasadékba vetette magát.

Másnap a Lotru pataknál levő határ- 
rendőrökkel s a csendőrséggel kutatni kezd­
ték őket s a 2 parasztot el is fogták s Nagy- 

I szebenbe vitték.
Amint ez Albescu tudomására jutott, 

j önként jelentkezett a határrendőrségen, mely 
mind hármukat a kir. ügyészségnek adta át.

A legszebb nyomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 50. szám 
alatt készülnek. Telefon 5-15.

sújtó. Azért kettő következik ez állapotból : 
vagy szabadulni attól, vagy legalább rejteni 
azt mások előtt. De mert az előbbi felette 
nehéz, mert itt saját rossz szokásaik ellen 
kellene harcot inditaniok, azért a másodikra 
vállalkoznak — sajnos! nagyon sokan. A 
titkolódzás szemfedelével vonják be magukat. 
Két életük van nekik, egyik az emberek szá­
mára, a másik titkos, a maguk számára. S 
e dupla élet kínjait és gyötrelmeit viselik 
hosszú éveken át. A körülmények emberei 
ők, mert nem józan eszük és lelkiismeretük 
vezeti őket, hanem a körülmények.

Minő lealázó az emberi méltóságra 
nézve, hogy ők külső körülmények által en­
gedik magukat vezettetni. De ha minden 
körülmények között az a titkos ember nyi­
latkoznék meg, csakhamar lehetetlenné vál­
nának a társadalomban. így tehát a titoktar­
tás szemfödele alatt hurcolják holt lelkűket 
s azt hiszik, hogy csak ők érzik a lelki ha­
lál borzalmait s a szemfedőn nem látnak 
át az emberek.

Minő csalódás!
De egyszersmind minő szégyenletes

szinészkedés mást mutatni, mint a mik va­
gyunk !

Minő rut becsapása a világnak úgy 
mutatni, mintha a szeretet aranybányája 
volna a lelkünk, pedig talán egy kisebbszerü 
vulkán, mely nem sejtett pillanatokban lávát 
és tüzes anyagot dob ki magából, hogy 
égessen és perzseljen a lelkek világában.

Minő rettentő hazugság, hogy mi az 
életet szeretjük s mégis mindenfelé szavaink­
kal és cselekedeteinkkel a halál — a rut 
lelki halál bacillusait terjesztjük 1

Minek a koporsókat festegetni, minek 
a sírokat virágokkal ékesíteni ? Úgy is ér­
zik a halottszag, u^y is észrevehető a lelki 
halál förtelme.

Talán jobb volna egy nagy, erős el­
határozással igy szólni: „Fölkelek, Istenem­
hez megyek és mondom : Uram ! vétkeztem 
ellened és az ég ellen . . .“

. . . Krisztus vár.
Pllfy János.
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NAPiHIREK.
Adomány. Pieslinger Károlync a Szent 

Antal Napközi Gyermekotthon céljaira főzés 
megváltás címen 7 koronát adományozott. 
Fogadja adományáért ez utón is a szegény, 
meleg délebédre szoruló gyermekek nevé­
ben a vezetőség hálás köszönetét.

Kitüntetés. Őfelsége a király a m. kir. 
pénzügyminiszter előterjesztésére Virágh Jó­
zsef nyug. predeáli fővámszedőnek, nyugdí­
jaztatása alkalmából sok éven át teljesített 
hű és buzgó szolgálatának elismeréséül a 
pénzügyi tanácsosi címet adományozta.

Halálozás. Dobordán Árpád ny. főhad­
nagy szerdán délután 5 ó. meghalt Segesvárt. 
Az elhunytban Dobordán Károly esp. pleb. 
öccsét gyászolja. Temetése csütörtökön dél- J 
után 3 ó. lesz, plébánosunk végzi. Ugyanon­
nan írják, hogy Gyöngyössi István ny. polg. 
isk. igazgatót, volt szakfelügyelőt szerdán dél­
után temették el Segesvárt.

Szt. Antal estély. Az első böjti szt. An­
tal estélyt Vöröss Szilárdné rendezi jövő va­
sárnapon este 6 órakor a r. k. el. isk. rajz­
termében (Kolostor-utca.) A szt. Antal estély 
célját mindenki ismeri s igy erős a hitünk, 
hogy olvasóink felkarolják az estélyeinket, 
melyek közül az elsőt a rendező széppé és 
élvezetessé akar tenni. Az eddigi programul- j 
pontok az erkölcsi sikert föltétlenül bizto­
sítják, rajtunk áll, hogy anyagilag is úgy si­
kerüljön. A műsor pontok közül a követke­
zőket említjük : Szivárvány, Várady Antaltól, 
szavalja Zakariás S. IV. oszt. gimn. tanuló, 
zongorán játszik Hantz Irina k. a. Felolvas

Énekel Hartnagel Elza, zongorán kiséri 
Stadtler József. Hegedű játék zongora kísé­
rettel. Fenntartott ülőhely 1 kor. A többi 
jegy 40 fill. Tanulók 20 fill.

Keresztüli ájtatosság lesz csütörtökön 
délután 4 órakor a nővérek kápolnájában.

Farsangi mulatság. A helybeli zárdais­
kola növendékei húshagyó kedden egy 
igen kedves műsoros mulatságot rendeztek, 
melynek sikere minden tekintetben szép és fé­
nyes volt. Ügyesen és ötletesen volt összeállítva 
a programul, pazar volt „Karneval“ bevonu­
lása. A növendékek táncáról nem is szólunk.
A kis házi és zártkörű mulatságon résztvet- 
tek a szülők is, kik élvezettel nézték a nö- j 
vendékek ártatlan mulatságát, mely fiuk nél­
kül is kitünően sikerült.

Vasárnap délután 5 ó. a nővérek zár­
dájának dísztermében szinielőadást rendez­
nek. Az érdekeltek jegyeket a zárdában vált­
hatnak.

A keresztény szociális anyaegyesület
március 1-én, vasárnap, d. e. 11 órakor a r. 
k. elemi fiúiskola rajztermében tartja meg ez 
évi rendes tisztújító közgyűlését. A gyűlés 
zártkörű. A tagok pontos,megjelenését kérjük, 
hogy az évi működésről értesülve újabb 
lelkesedést menthessünk a jövő nagy feladatok 
megoldására. Az elnökség.

Ápolói tanfolyam. A budapesti lipót- 
inezői elmegyógyintézetben elmebeteg ápo­
lók kiképzésére 1914 ápr. 15-étől — május 
27-ig tanfolyamot tartanak. Pályázatok 1914. 
márc. 31-ig adandók be. A felvettek teljes 
ellátáson kívül 42 korona díjazásban része­
sülnek. Bővebbet az intézet igazgatósága 
nyújt.

Köztársaságra való felhívás Bulgáriá­
ban. Bulgária különböző városaiban és falvai­
ban román nyelven irt falragaszokat függesz­
tettek ki, mellyel a lakoságot a királyság el­
len lázitja s felhívja, hogy köztársaságot ala- I

Brassó' ! jlap 3. oldal.

kitson. A kormány, mint a Dnevnik c, újság 
írja, ez ügyben szigorú vizsgálatot rendelt el 
megejteni. Az eddigi nyomozat megállapította, 
hagy a nyomtatványok Romániában készül­
tek.

Orosz repülőgép Romániában. Jassy bői 
Írják : Jassyhoz közel fekvő Raducaneni köz­
ség fölött mintegy 400 — 500 méter magas­
ságban egy repülőgépet láttak. Amint észre­
vették a bcnülök, hogy figyelik őket, meg­
fordultak s Oroszország felé vették az irá­
nyukat.

Táviratok.
Munkapárti körök híradása 

a debreceni mer én y létről.
Budapest, febr. 25. A kormány 

nagyon restellj a debreceni merényle­
tet s félhivatalosai utján mindenkép­
pen azt igyekszik bebeszélni a közvé­
leménybe, hogy csak olyanok követték 
el a merényletet, akiknek érdekükben 
állott, hogy a magyarság és az oláhság 
között legutóbb helyreállott jó viszony 
felbomoljon, s hogy a magyarországi 
oláhság helyzete a merénylet folytán 
rosszabbodjon.
A munkanélküliek tüntetése.

Budapest, febr. 25. A munka- 
nélküliek tüntetése a késő délutánig 
tartott. A tüntetőket a rendőrség szét­
verte, mintegy 50-en végig vonultak a 
Thököly utón s ott egy csemegeüzletet 
kifosztottak. Az árukat az utcára dob­
ták s ott szétosztották. Amint a ren­
dőrség megérkezett, a tüntetők szét­
oszlottak, csak egy maradt ott, akit le 
is tartóztattak.
A debreceni bombamerénylet.

A tettesek' nyoméiban.
Debrecen, febr. 24. A Jaczkovits 

vikárius lányára vonatkozó előbbi hír­
adások túlzottak, mert bár tény az, 
hogy a lányt a szerencsétlenség meg­
rázta, azért őrültségről szó sincs. A 
tettesek után a nyomozás tovább fo­
lyik. A nyomozás Bugarszky Katalin 
artistanőre terelte a figyelmet, aki febr. 
10—22-ig Debrecenben tartózkodott s 
az „Angol királynő“ szállodában lakott 
ahonnan a kőrösmezei vonalon isme­
retlen helyre elutazott. Azt a levelet, 
amelyben Miklóssy püspöknek a 100 
K. küldését bejelentik, összehasonlítot­
ták a nő szállodai bejelentő lapjával a 2

irás teljesen azonos. Az artistanő kievi 
lakos, temesvári születésű és törvény­
telen gyermekét Debrecen környékén 
nevelik. Megtalálták a fényképésznél 
a fényképét is. A püspök lakásában 
is megfordult, ahol az iránt érdeklő­
dött, hogy érkezett-e csomag a püs­
pök címére ? Itt Wintelernének nevezte 
magát.

C z e r n o v i t z, febr. 25. A rend­
őrség nyomon van a csomag elküldő­
jének személyét illetőleg. Csütörtökön 
Romániából 2 idegen érkezett ide, a 
kik az „Imperial“ szállóban vettek la­
kást. A bejelentő lapra ezeket a ne­
veket irták: „Mandasescu, Avram Jas­
sy ból.“ Ők ketten adták föl pénteken 
a püspöknek címzett 100 K-t s a cso­
magot s azután Romániába utaztak. A 
feladás körülményei a „Kovács“ alá­
írás betiii teljesen azonosak a beje­
lentőlap betűivel. A két idegennek sza­
bályszerű útlevele volt. A szállodában 
feltűnést keltett a szép párducbőr és 
egy finoman kidolgozott faskatulya, 
amit magukkal hoztak.

Február 20-án a szálloda portását 
postautalványok után küldötték azzal a 
megjegyzéssel, hogy 100 koronát kell 
Budapestre feladni.
Katonatiszt cagdalkozéisa.

Nagyvárad, febr. 25 Egy ven­
déglőben, amelyben tisztek és polgá­
rok tartózkodtak, egyik tiszt a szom­
széd asztalnál ülő társaság tagjaira 
sértő megjegyzéseket tett. Ennél az 
asztalnál fiit Csatay Árpád mérnök, aki 
magyarázatot kért a megjegyzésért. 
Magyarázat közben Badics Demeter 
főhadnagyot inzultálta. Badics erre kar­
dit rántott, Csatay fejére vágott és 12 
cm. hosszú sebet ejtett rajta.

!-----------—W*

Eladó ház.
Malom-utca 7aa) szám
alatti adómentes ház és telek 
jutányosán és kedvező fizetési 
:: feltételek mellett ::

e/a dó.
: Értekezhetni ugyanott. :■

zzza, m $ m t ■ ...zr~

Szivarkahüvely. Hygienikus készítmény, watta 
betéttel (Antinicotln) verge papírból.

sT/'-kZX"6: JAKAB ISTVÁN
m. kir. különlegességi dohány-árudában 
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Brassói kötött-szövöttáruposzto.

Scherg VilmosésTsai

4. oldal

Árverési hirdetmény.

Alapittatott 1823.
Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból:

Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costüm-szöveteket, egyem uhaszövete- 
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lóookrócokat, flanelleket, castorkabá- 

tokát stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 
t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. járásbíróságnak 1913. évi Sp 
11. 1020—4. számú végzése következtében dr. Blecha 
Ödön ügyvéd által képviselt osztr. magy. monarchia 
tisztviselő egylet javára 500 K. s jár. erejéig 1914. 
évi január hó 23-án foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján le- és felülfoglalt és 1240 koronára 
becsült következő ingóságok u. m. : lovak, kocsi, 
bútorok stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1914-ík évi V. <38—2. számú végzése folytán 500 
korona tőkekövetelés, ennek 1913. évi szeptember 
hó 1. napjától járó 8 százalék kamatai, egyharmad 
százalék váltódij és eddig összesen 189 kor. 20 fil­
lérben biróilag már megállapított költségek erejéig, 
Brassóban, Hosszu-utca 127. sz. a. 1914. évi már­
cius hó 9-én d. e. 10 órakor Tatrangon 
leendő megtartására 1914. évi március hó 
9-ik napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet "ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má­
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. 
t.-c. 20. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Brassó, 1914. évi febr. hó 14. napján.
TANKÓ JÁNOS. kir. bir. végrehajtó.Raktár: Bras

Ferenc József-tér. _ - = . hirdetéseket felvesz a kiadd-
hivatal. Kapu-u. 50.
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Szép, antik éksze­
rek garantált va­
lódi kövekkel rész­

letfizetésre is

Lázár Mór

Weisz-mihály-u. 3.

Ajánlható cégek Brassóban:

Arany- és éhszerjauitó műhelyek .
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít mindene szakmába vágó munkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorraktárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

VVeisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren- j 
delieket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Kapu-utca 25. sz. alatt Saját készít- j 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
fehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktara. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női i 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak melleit.

Divafäru-kEPEshEdoli:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Éttermeh:
Furópa szálló étterme.

Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Gyertyogyároh :
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Kosa Albert,
Weisz-Miháty-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Gingoid Testvérek,
Hirscher-u. 4. Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iiiszer, friss és sós halak, 
valódi koscr-itaíok.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Nähmaier
Ferencz

Brassó, Weisz Mibaly-utca 17. sz.

Készít pecsétnyomó
kát, címereket, monog­
rammokat érc és email- 
táblákat, cimtáblákat és 
ruggyantabélyegzőket. —

Fényképészek:
Kovács Sándor,

Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill." 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Bclgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép *40 fillér.

Gázfeiszerelési cikkek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Gépraktárak :
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerckpárok.

Kárpitcsok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és bőrbutor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Kefegyártók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás 1 Viszont­
eladóknak árengedmény.

ÜBfEÜzlEÍBh •"
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe- 
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban é> kicsinyben. Viszontelárusitók 
a. engedményben részesülnek.

Közsörüs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 10. Első brassói mü- és 
homorú köszörűs mótor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA NI.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.
Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendörségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás ! Szolid árak !

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-ufca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra- 

j mofon javító műhely.

Hői fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kivül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

HŐI fÜZÖ-ÜZlCÍ:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.

Szűcsök :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
fisztitását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

Schmitz József,
Kolostor-ulca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Vendéglők:
Bartha-féle vendéglő,

(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Hertrich József,
Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak j 
mellett Viszonteladóknak árenged- j 
ménv.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himző- 
ininták, monogrammok és a sza­
badalmazott inarhalevél-szárazbé- 
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 5. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—23.

Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Kapu-utca 50. szám.

ÜiMÜ:


